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AHoTtanis. CTarTiO TPHUCBAYCHO aHAJI3y MO3MUINIHOT XapaKTepUCTHKH 1 (QYHKIIA emicTeMidHIX
TUCKYPCUBHUX MapKepiB y paHHHOHOBOAHTIIHCHPKOMY TEOJIOTIYHOMY IHUCKypci. BuokpemiieHo THIH
emicTeMIYHUX AMCKYPCHUBHHX MapKepiB 1 PO3MNIAHYTO X MO3MLII0 y mpausx Teojora Tomaca BpayHa.
BcranoBneHo, mo Ui TEOJOTIYHOTO AWUCKYPCY HaWOUIBII MOUIMPSHUMH TMO3ULISIMUA AJIS €MiCTeMiYHHX
TUCKYPCUBHUX MapKepiB € iHimiampHa 1 MemianpHa. JlOCHiTKeHo, Mo emicTeMiuHl ANCKYPCUBHI MapKepH
npeacTaBieHi MaTPUYHUMHU, aABepOialbHUME, HOMiHATUBHO-O3HAYAJIbHUMH T 1H(QIHITUBHUMU KJIay3aMu.

KarouoBi cioBa: pannvbonosoaneniticbkuti meonociuHull OUCKYpC, enicmemiuti OUCKYPCUBHI MapKepu,
MAmMpUYHAa Kuaysd, a0sepoilbHa KNay3d, HOMIHAMUEHO-03HAYAIbHA KAAY34d, IHQIHIMUBHA Kay3d.

IMocTtanoBka mpobsemu. BuBueHHs AHMCKYpCy, a TakoX HOTO CKJIaJOBHX — AWCKYPCHBHUX MapKepiB
(mami — IM) 3aiimae oJHE i3 HAHBAXIIUBIIIMX MICIlb Y CydacHii giHrBictuii. Oco0NIMBy yBary BITYU3HSIHUX
Ta 3apyODKHUX JOCHITHUKIB MPUBEPTAE KJIAC EMMiCTEMIYHNX AUCKypcuBHUX MapkepiB (EJIM) abo mapkepis-
KOMEHTapiB. Y paMKax HAIIOTo JOCTIDKEHHS MU 3poOwiu crpoOy BuzHauutu ¢yHkmii EJIM, a Takox
MPOCIiAKYBATH iXHIO MO3ULIII0 B peUeHHI, 0a3yI04nCh Ha BiIiOpaHUX aM’SITKax TEOJOT1YHOTO TUCKYPCY.

AHaJi3 ocTaHHIX Hocain:keHs i myOJaikaniii. Cepen HayKoBIIiB, sIKi 3aiiManucs BuBueHHSIM /M, BapTo
3azHauntu J[. ludpin [13], b. ®peiizepa [10], [11], [12], O. Korosa [4], K. Bayepa-Pamasani [6],
K. KucenboBy [2], E. Tpayror [16] Ta iHmmx HaykoBmiB. JIM mOCHiIKYIOTbCS 3 TO3UIIT Teopil
rpamatukamizamii  [15], nparmamiarsictuku [7] 1 aguckypcosorii  [13]. Humi aumckypcosoris Ta
JHTBOIIparMaTHKa CTPIMKO PO3BHBAIOTHCH, y iXHIX MexaX (OpPMYIOThCS HOBI KOHIIEMIIil, [0 3yMOBIOIOTH
HEOOXIAHICTh aHAII3Y TUCKYPCUBHUX OJMHUIIb.

Teomnorist € HayKOIO, sIKa OMepye TEpMiHAMH, JOKTPUHAMH, TOTMaMHU, KAHOHIYHUMHU TOHSTTAMHU. Baxkko
3HAWTH cdepy JIOACHKOTO XKHUTTS, Je JIHTBICTHKA BiAirpaBajga 0 TaKy Ba)XJIHBY POJIb SIK B TEOJNOTii. Amke
OUTBILICTD CyNepedyoK — MIKKOH(ECIHHNX, ICTOPUYHUX, Ta 1H. BUHUKAIOTh caMe 4Yepe3 pi3He CTaBJICHHS 10
MOBM Ta IiHTeprpeTamii ii 3aco0iB B OCHOBHHMX IHepuio/pkepesnax. To0To, mHpoOjieMH MOBO3HABYOIO
MMOXO/KEHHsI CTalOTh NpoOJeMaMH peNiridHux cBiTormsagiB. TeomoriyHa KOMYHIKAIsl € OIHUM i3
HaWIaBHIMINX BUIIB IOJCHKOTO CIIJIKYBaHHSA, aile Ii HayKOBe BHBYEHHS modanmocs HemaBHo. [Ipami O.
T'agomceroro [1], . Kpicrama [9], J.Tpeiici [14] mpucBsdeHi THTaHHSIM TEOJNOTii Ta TEOTIHTBICTHUKH.
[IpoGireMaTHKOIO TEOJHTBICTHKY 3aliMaHCcs, MEePEeBaXHO, JIHTBICTH, TEOJOTH, COLIoNOTH, (irocodu Ta
pemirie3naBmi. HemocraTHst kinbkicte mpamb npo EJIM Ta iX BUKOpHCTaHHS B TEOJOTIYHOMY JHUCKYpCi
BH3HAYAE aKTyaJIbHICTh 1X JIOCIIKESHHS JIJIsl Cy4acHOT JTIHTBICTUYHOT HAYKH.

Merta cTaTTi noJsrae B aHaiizi No3uiiitHol xapakrepuctuku kiacy EJIM Ta BUsBICHHI iXHIX QYHKIIH B
TEOJIOTIYHOMY JTUCKYPCi paHHBOHOBOAHTJIiFICEKOT MOBH.

Bukaan ocHoBHOro marepiany. TpamuiifiHo BBakaeTbes, 1m0 JIM € igioMaTHUHUMHU BUpa3amu, abo
KJIiIlle, CTePEOTHITHUMH 3aloBHIOBaYaMu MoBiIeHHeBUX mTay3. Jo EJIM cning BigHecTH (yHKIIOHANBHI
OJIMHMIII, 0 BUPAXatOTh CY0’ €KTUBHY JYMKY MOBI[SI TIPO MO0 UM CHTYAIlif0 00 €KTUBHOI peanbHOCTi [3].
EJIM € miHrBiCTHYHUM 32CO000M BiTIOOpaKEHHS €IiCTEMIYHOT MOAAIBHOCTI, Ky BU3HAYAIOThH SK KaTeropito,
3a JIOTIOMOTOI0 SIKOi MOBEIb Tepelia€ CBOE BiJHOIICHHS JO BipoTigHOCTI moBimomiieHHs. Emicremiuna
MOJIaJIBHICTD TIEPEIae, eI 3a BCe, 3HAYEeHHsI J0CTOBIpHOCTI/HepocToBipHOCTI [5, €.450].

3rigHo 3 knacudikarieto P. Ksipka, EJIM npencrasieHi:
- MaTpUYHUMH KJIay3amu royioBHoro peuerss (the matrix clause of a main clause);
- anBepOiaTbHUMHU KIiIay3aMu (BBOISATHCS 32 JOIIOMOTOIO CIIOJYYHHUKA as);
- HOMIHAaTMBHO-O3HauYaJILHUMHU Kiay3amu (& nominal relative clause);
- indinituBHuMH Kiay3amu (to-infinitive clause).
MarpuuHni knaysu, sk Tan EJIM, BBakaroTh HAHOLTBII y>)KUBAHUMH 1, 3a3BUYal, BKIIIOYAIOTH TIEpeXiHe
aieciioBo abo MPUKMETHHK, 10 BUMarae HomiHatuBHOrO that-koHekropa sik nmomarka. Cromyunuk that
BUJIUTSIETHCS HE JIMINE IHTOHAIIWHO, a HA TIMChMi TaKOK BHOKPEMITFOETBCS KOMaMH 1 po3auise BiacHe EJIM
BiJl MaTpu4HOi Kinay3u [17, c. 1113].

EJIM, siki peani3yloThCsl y MATPUYHUX KJIay3aX, BAKOHYIOTh Pi3HI CeMaHTUYHI (PYHKITIT:

1. craBneHHS MOBILS CTOCOBHO MaTPHUYHOI KJIay3H.
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IlinmeToM (yHKITIOHYE OCOOOBHI 3aiiMEHHUK Ta MIECIOBO y TemepimHboMy daci. Hampukiman: |
believe, | guess, | think, | expect, | feel, I hear, | presume, | assume, | understand, | suppose, | consider, |
suspect, I'm told, | have read, | have heard, | have heard tell, | can see, | may assume, | dare say, | venture
to say, one hears, they tell me, they allege, they say, it is said, it is reported, it is claimed.

2. BHpaXXEHHs BIIEBHEHOCTI MOBIS. 3a3BUYai, MiIMETOM BHCTyINae ocoboBuii 3aiimenHuk 1" 1 miecaoBo
BXKMBaeThCs B Tenepimubomy baci (I know, | claim, | see, | remember, | agree, | admit, I'm sure, I'm
convinced; | have no doubt; it's true, it transpires; there's no doubt; I must say, | must admit, I must tell you,
| have to say. BigmoBa abo HemocTaTHsI BIICBHEHICTh eKCIUTiKyeThess Takumu EJIM: | don't deny, | don't
doubt;

3. BIOTBOpPEHHS €MOI[IIHOTO CTAaBICHHS MOBIIS JI0 3MicTy BucioBieHHs. Cy0 ekt — "I" i giecnoBo B
TeNepiliHbOMYy MPOCTOMY uaci. [HKkomm Takox BUkopucToByeThes "lI" Ta miecioBo B ¢dopmi iH]IHITHBY.
Hampuxmazn: I'm glad to say, I'm happy to say, I'm pleased to say, I'm delighted to say, I'm happy to tell you;
I hope, I wish, | fear, | regret, I'm afraid; | regret to say, I'm sorry to say; it pains me to tell you, it grieves
me to say. Taxki Buryku sik "God knows" ta "Heaven knows" Tako BHKOHYIOTH aHATOTIYHY (QYHKIIIO, TOOTO
TepeaaroTh EMOITIHE BiTHOIIICHHS MOBIIS.

4. atpakrtanTiB yBard. Jeski EJIM 3akiukaroTh ciryXxada 0 CXBaJeHHS BHUCIIOBICHOTO MOBIIOMIICHHS. Y
TOHM ke 4ac MapKepH BUPaKAIOTh HeOpMaabHE CTABICHHS MOBIIL JI0 CliyxXada. "YOU" BHCTyIae B SKOCTI
migMera: you know, you see, you realize, you can see, you may know, you may have heard, you must admit,
mind you, mark you, it may interest you to know [17, c. 1114-1115].

B axBep6ianbHiit knays3i Gpyakuionyots EJIM, mo BBOASTBCS 32 IOMIOMOroro criony4ynrka "'as'”. "As"
BUKOHYE I1Bi (pyHKUIi — O3Ha4YanmpHy 1 miApsaHy. 3aBaskd (QyHKUii o3HadeHHs "aS" BBOAWUTH PEYECHHEBY
o3HavasbHy Kiay3y (sentential relative clause), siky MoskHa 101aBaTi Ha TIOYATOK BUCJIOBICHHS, MapKepa 4u
pEUeHHS 10 SIKOTO BOHA  BiJIHOCHUTBCS. 3aBASKH CBOil MOOimbHOCTI "as'- Mapkep (kiay3a) TakoX
(byHKIIOHYE K BiIHOCHHI 3aiiMeHHUK: as everybody knows, as you may remember, as you say, as | can see,
as | have said, as I'm told, as you may have heard. ITigpsiaauit crionydHuk “as" BH3HAYA€ThCS TAKOXK SIK
aaBepOiabHUI MapKep.

THIn mpuKIaan BUKOPUCTaHHS "'as” sk miAPSIHOrO CIIoNyYHuKa: as it appears, as it happens, as it
transpired, as it may interest you to know, as | see it, as | interpret it. [esxi npukiaau 3 BUKOPUCTAHHAM
"as" mo3BossttoTh AoaaBaty it" npu posmmpenni crpykrypu EJIM: as (it) seems likely, as (it) often happens,
as (it) was pointed out, as (it) was said earlier, as | remember (it), as | understand (it) [17, c. 1116].

HowminaTuBHO-03Ha4YambHa Kiaay3a (a nominal relative clause), mo nanexxuts g0 tamis EJIM, BBoauThCS
3a gormomororo "what" (what is more serious, what is worse, what is most signifcant of all, what is very
strange, what annoys me).

e onun Tun EJIM excrutikyeThes 3a qonomMororo indinituBHol kinaysu (to-infinitive clause). o aux
Hanexats: to be honest, to be fair, to be frank, to be precise, to be truthful, to be serious for a moment, to
speak candidly, to put it briefly ta inmi [17, c. 1117].

[poananizyemo tTurmu EJIM y TeonorivHuX Npalsix paHHbOHOBOAHTIIICEKOTO MEPioLy, PO3rIsSHEMO X
MO3HIIi0 Ta (PYHKIIOHYBaHHS B pEYCHHI:

(1) 1 believe that the whole frame of a beast doth perish, and is left in the same state after death as before it
was materialled unto life: that the souls of men know neither contrary nor corruption. [8].

VY npuknazni (1) MOBEIb BUCIIOBJIFOE CBOE CTABJICHHS CTOCOBHO MAaTPUYHOI Kiiay3u 3a joromorow E/IM |
believe, akuenrytoun yBary Ha 3arubeni 3Bipa. [lpukimang (2) UTHOCTpye BHpPaXKEHHS aIpecaHTOM
BIICBHEHOCTI Y BipOTiTHOCTI CBOTO MOBIIOMJICHHSI, BAKOPHUCTOBYIOUHM st TTiickiiennst mie oaun EJIM | think:
(2) I believe, that all this true, which, indeed, my reason would persuade me to be false: and this, I think, is
no vulgar part of faith, to believe a thing not only above, but contrary to, reason, and against the arguments
of our proper senses [8].

Sk BUITHO 3 IpUKIIaAy (2), CTyMiHb BIEBHEHOCTI MOCTYMIOBO 30UTBIIYETHCS BiJl OYATKY /10 3aBEPIICHHS
[TOBIJOMJIEHHS 3aBJSIKH BHIeHaBeaeHnM EJIM.

VY npuknanax (3)-(4) MoBens HamaraeTbCsl BUCIOBHTH NPUITYIICHHs 3a gorniomororo EJIM | believe:

(3) 1 believe, besides Zoroaster, there were divers others that writ before Moses;
who, notwithstanding have suffered the common fate of time [8].
(4) That she was edified out of the rib of Adam, I believe. [8].

Bukopuctosyroun | believe Ha mouatky pedenns (3), MOBEIlb BUCIOBIIOE CUITBHIIIIE TPUITYIICHHS, HIXK
y npuknaii (4), mo 3anexuTs Bij mo3utlii EJIM B peueHHi.

AngepOianbHa Kjiay3a, 110 BBOJUTHCS 3a JTOTIOMOTO0 CIIOJIyYHHKA aS, BUKOHYE (DYHKIIIIO BiTHOCHOTO
3aliMeHHuKa. Hanpukmnan:

(5) Again, I believe that all that use sorceries, incantations, and spells, are not witches, or, as we term,



magicians... [8].

Sk 6auMMoO agpecaHT HaroJIONIy€e Ha BipOT1IHOCTI BUKOPUCTAHHS Yap, 3aKJIATh BillbMaMH, KOTPUX
Ha3WBaIOTh YapiBHUKaMH. 3a JOIMOMOTOK HOMIHATMBHO-O3HAdasbHOI Kiay3u What is worse (6) moBern
JieTani3ye CBO€E TOBIJOMIICHHS:

(6) Neither doth herein my zeal so far make me forget the general charity | owe unto humanity, as rather to
hate than pity Turks, Infidels, and (what is worse) Jews... [8].

VY mpuxnanax (1) — (3) EJIM 3aiimaroTs iHiliadbHy MO3HIIO 1 HAIEKATH IO MATPUYHHX KIIAy3, Y CKIIaIi
SKMX CIOCTepiraerbcs BukopucTaHus that-xkomextopa. Bapro mimkpecourn, mo npukiaamza (2), (5)
UTFOCTPYIOTh BUKOpHCTaHHS Aekinpkox EJ[M B Mekax OJHOTO pedeHHS B PI3HUX TMO3HIIAX, IO €
XapaKTEPHOIO OCOOJIMBICTIO PAHHBOHOBOAHIIIMCHKOTO TEOJIOTIYHOTO AMCKYpcy. Memianbha mosutis EJIM
CToCTepiraeTbes y npuknanax (2), (5), (6), a gpinanpHa mo3uwis y npukiaai (4).

BucHoBku i npono3uii. TaknM urnHOM HaMu OyI0 BUsIBIEHO HalOlmbm mommperi EJIM B
paHHBOHOBOAHIIIIHCEKUX Teojoriynux mpaisx — "I believe" Ta "I think". Haituacrime EJIM BukoHyrOTH
(YHKLIIO BHCIOBJICHHS CTABJICHHS MOBLS CTOCOBHO MaTpu4HOi Kjiay3u. E/IM BHKOHYIOTH pOJib BCTaBHUX
KOHCTPYKIIif, YTBOPIOIOYN OKpPEMY IHTOHAMiiHY rpymy. BoHn ¢yHKIIOHYIOTH B iHIIIaJIbHIN, METiaNbHINA Ta
(hiHATBHINA TTO3HITISIX.

Busuenns E/IM nae 3Mory BUIUIMTH LIMPOKUHN CIIEKTP X CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHHUX O3HAK B
TEOJIOTIYHOMY NIHCKYpPCi paHHbOHOBOAHTIIHCHKOI MoBU. s Takux omuaump sk EJIM Ha mepmwmii miaH
BHUXOJUTH iX MO3UILS B AUCKYpCi 1 cemanTryHi QyHKii. [lepciekTHBOIO moxaipuX JOCIiKeHb BOa9aeMo
y BCTaHOBJICHHI KOMYHIKaTHBHO-IHCKYpCUBHUX ocoOnmBocteii EJIM y pemniriiHOMy TUCKYpCi, OCKIIBKH
BOHH JIOTIOMAraloTh BUSBUTH peajbHi HAMIpH aBTOpa i MEXaHi3MH BIUIMBY Ha CilyXaya.
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Positional characteristics and functions of the epistemic discourse markers in Early New English
theological discourse

Lysetska Y.V.

The article is devoted to the study of the functions and positional peculiarities of the epistemic discourse
markers in the Early New English theological discourse. The types of epistemic discourse markers and their
position in the works of Thomas Browne are analyzed. The typical positions of epistemic discourse markers
are initial and medium. Types of the epistemic discourse markers are stated: the matrix clause of a main
clause, an adverbial clause, a nominal relative clause and to-infinitive clause.

Keywords: Early New English theological discourse, epistemic discourse markers, matrix clause,
adverbial clause, nominal relative clause, to-infinitive clause.

[Ho3uuuoHHAsA XapaKTepUCTHKA W (QYHKUHUM JNHCTEMHYECKMX [TUCKYPCHUBHBIX MAapPKepoOB B
PAaHHEHOBOAHTJIMIACKOM TE€0JI0rH4€eCKOM JUCKYPpCe

JIucenkas 10.B.

CraThsi TIOCBSIICHA MCCIICIOBAHUIO MO3UIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH H (DYHKIHMHA  DIHCTEMUYECKHX
JUCKYPCHUBHBIX MapKEpOB B PAHHCHOBOAHIJIMMCKOM TEOJOTHYECKOM OHUCKypce. BblieneHo THIIbI
AMUCTEMUYECKUX JUCKYPCUBHBIX MapKepOB W PACCMOTPEHO WX MO3UIMI0 B paborax Teonora Tomaca
Bbpayna. YcraHoBneHo, 4TO ISl PaHHEHOBOAHIJIMICKOIO TEOJOTMYECKOrOo AUCKYypca WHULUAIBHAA U
MeJMalibHas TIO3MIMK SBJISIOTCS HauOoJiee pacinpoCTpaHCHHBIMHU. McciaemoBaHO, 4YTO SMUCTEMHUYECKUE
JTUCKYPCHUBHBIE MapKephbl NpEeACTaBICHbI MaTpPUYHBIMU, aZIBepONaATbHBIMU, HOMHMHATHBHO-
OTIpeeTUTETFHBIMI 1 MHOWHUTHBHBIMH KJIay3aMHU.

KiroueBble cioBa: paHHEHOBOAHTVIMHCKUN TEOJOTHYECKUI JUCKYPC, SMUCTEMUYECKUE TUCKYpPCHUBHBIE
MapKepbl, MaTpHuecKas Kiays3a, ajaBepOualibHas Kiay3a, HOMHHATHBHO-ONPEACIUTENIbHAS —Kilay3a,
WH(OUHUTHBHAS KJIay3a.
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